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AHHOTAUMSA

BBEJIEHUE. [IpoBenéH aHAMN3 pOJM SKCIPECCHBHOW (PYHKIWH S3bIKA B YCTHO-TUCHBMEHHOM Ha-
YYHOM M HAyYHO-NOMYJIIPHOM IOJICTHIISIX; ONPEEIICHBI LieJId paboThl; 000CHOBaHA aKTYaJIbHOCTh
HCCIIeIOBaHM, aKIIEHTUPOBAHHAS HA TOM, YTO YCTHO-IIMCBMEHHBIM TEKCT Hay4yHOI'O CTHIIA 0 Ha-
CTOSAIIEr0 BPEMEHU OCTAETCS HeIOCTAaTOYHO M3YyUEHHBIM; JaHbl CTUIMCTHUYECKHUE XapaKTePUCTHKH
HCCIIEyeMOTO0 JKaHpa M Ha OCHOBAHMH 3TOTO BBIIBUHYTA pabodas HIOTE3a MO OXKUIAAEMBIM pe-
synbtatam. MATEPUAJIBI 1 METO/IbI. VccnenoBanve TMHTBOCTHIUCTHUECKHX IKCIPECCHB-
HBIX CPECTB IPOBEJCHO HAa MaTepHajiaX BBICTYIUICHHH aHTJIOS3BIYHBIX U PYCCKOS3BIYHBIX CITHKE-
POB €XKErofHON Hay4HO-TIPAaKTHYECKOH KOH(EPEeHINH AenapTaMeHTa HHOCTPAHHbIX s3bIKOB Moc-
KOBCKOTO (PM3MKO-TEXHUUECKOTO MHCTUTYTA. B X0/ nccienoBanmst METOJOM CIUIONMIHOM BEIOOPKH
BCEX CTHJIMCTHYECKHX NPHUEMOB B peyax BHICTYNAIOMMX HAa KOH(EPEHINH NMPOM3BEAEH CpPaBHU-
TEJIBHBIA aHAJIU3 MTOJXOJ0B K CO3IAHHIO JOKJIAJO0B JBYX AHTJIOS3BIYHBIX M TPEX PYCCKOS3BIYHBIX
cniukepoB. PE3YJIBTATHI UCCJIEJJOBAHUSI. BeisiBieHbl CX0ACTBAa U pa3iiMuMsl B MOAXOAX K
CO3JJaHUIO pedei I HayYHOH KOH(EpEeHINH MEXIy CINKEPaMH-HOCUTEISIMH U HEe-HOCHUTEIISIMU
AQHTJIIMHICKOTO s3bIKa. [1oYTH BCe BBICTYyMAIOIINE aKTHBHO IMOJIB3YIOTCSA 3KCIPECCUBHBIMU S3BIKO-
BBIMH CPEJICTBAMH BHE 3aBHCHUMOCTH OT TOTO, SIBIISIOTCS JIM OHH HOCUTEJISIMH aHTJIMHCKOTO SI3BIKA
WM HeT. JJOMUHUPYIOIMMHU CTHIMCTHYECKUMH NMpPUEMaMH OKa3bIBalOTCS IMOBTOp, MeTadopa u
¢paszeonornzm. 3AKJIFOUEHME. Pe3ynbraThl NpuXoaST B MPOTHBOBEC OOIIEMY MPEICTABICHUIO
0 HOPMHPOBAHHOCTH M CTPOTOCTU AaHHOTrO CTWisA. CaM MOIXOJ K HAalMCAaHHIO TEKCTOB JUIA Tpe-
3EHTAIlMH CKOpee OIpeAeNsIeTcs WHIMBHAYAIbHBIMU IPEIIOYTEHUAME CIHKEpa, 0COOCHHOCTSIMHU
TEMAaTHKH BBICTYIUICHHS ¥ JIMYHBIM OIIBITOM y4acTHs B OJZOOHOTO poJia MEPOIIPHATHAX, YEM TP HU-
BA3aHHOCTBIO K CTAaTYCy HOCHUTENS MU HE-HOCUTENS A3bIKa. [lepcrekTuBbI AanbHENIINX UCCIeno0-
BAaHMH MOTYT BKJIIOYaTh B CHEKTp aHaiIM3a OoJblIee KOJIMYECTBO 0Opas3loB KOH(EPEHIIMOHHBIX
BBICTYIUICHUH W/WIIM NIPEACTaBUTENICH HEEBPOIIEHCKMX PETHOHOB JUISl JIy4IIero OHUMaHHs B3au-
MOCBS3HM MEXY KyJIbTYPHBIM KOJOM M HAYYHBIM JUCKYPCOM.

KarwueBble c10Ba: MINOJCKT, CTHIIMCTHYSCKUEC NMPUEMBI, S3BIK HAyYHOW KOH(EPEHIMH, YCTHO-
MUCBMEHHBIA TUCKYPC, HOCUTENH U HE-HOCUTEIN aHIJIUMCKOrO SI3bIKa, pUTOPUYECKUIl TOBTOP, Me-
tadopa
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Abstract

INTRODUCTION. The analysis of the role of the language expressive function in oral-written
scientific and popular scientific sub-styles is carried out; the objectives of the work are defined;
the relevance of the study is substantiated, emphasizing the fact that the oral-written text of the
scientific style remains insufficiently studied to date; stylistic characteristics of the studied genre
are given and, based on this, a working hypothesis for the expected results is put forward. MATE-
RIALS AND METHODS. The study of linguostylistic expressive means is conducted on the mate-
rials of English and Russian speakers’ presentations of the annual scientific and practical confer-
ence of the Foreign Languages Department of the Moscow Institute of Physics and Technology. In
the course of the study, a comparative analysis of the approaches to report writing of two English-
speaking and three Russian-speaking speakers was carried out using the method of continuous
sampling of all stylistic devices in the speeches of the speakers at the conference. RESULTS AND
DISCUSSION. Similarities and differences in approaches to speechwriting for a scientific confer-
ence between native and non-native English speakers are revealed. Almost all speakers actively
use expressive language means regardless of whether they are native or not. The dominant stylistic
devices are repetition, metaphor, and phraseological unit. CONCLUSION. The results contradict
the general idea of the normativity and strictness of this style. The approach to presentation texts
writing is rather determined by the individual preferences of the speaker, the topic of the speech
specifics and personal experience of participating in such events than by attachment to the status
of a native or non-native speaker. Prospects for further research may include in the spectrum of
analysis a larger number of samples of conference speeches and/or representatives of non-
European regions for a better understanding of the relationship between the cultural code and sci-
entific discourse.

Keywords: idiolect, stylistic devices, scientific conference language, oral and written discourse,
native and non-native English speakers, rhetorical repetition, metaphor
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BBEJAEHUE Y U3YyYECHHE CTWIMCTHKHU AHTJIMICKOrO sI3blKa B

Hallefl CTpaHe BHECIM Takue  y4EHbIE-

B coBpeMeHHBIX (DHUIOIOTHYECKUX TPyAAx nuHreucTel, kak WU.FO. Apuonsa, H.JI. ApyTtio-
0oJTbIIIOE BHUIMAHHE YACISICTCS DKCIPECCUBHOMN HoBa, WM.P. Tampmepun, A.H. MoOpOXOBCKHIA,
¢byHKIMK s3biKa. OTPOMHBINA BKJIa[ B Pa3BUTHE O.M. Cxkpebues, B.W. Ilaxosckwmii u mp. [1-4].
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DKCIPECCUBHOCTh, KaK HEOTheMJieMast (PyHKIIHS
pedn, m3ydalach W aHATU3WPOBajach TaKUMHU
yuéapiMA, kKak B.B. Bunorpanos, T.A. 3HameH-
ckas, B.I'. Kocromapos, FO0.M. Jlotman u ap. [5;
6]. YUenoeueckuii (pakTop U MEXaHU3MBI CaMO-
OKCIPECCUU TIOCPEACTBOM S3BIKA HW3yYaIHCh
A.T. I'papoBoii, B.A. Jlabyuckoii, B.H. Tenus,
A.M. laxpanoBuu u ap. [7]. 3a pyOexoMm TOT
ke Kpyr BompocoB uccienoBanu . Kpucran,
H. Xowmckuit, H. OukBuct, 1. Cnencep, B. I'pe-
ropu, I'. Jluu, M. Xanuzeit u ap. [8].

CoBpeMeHHBIE HWCCIIEZ0OBAaTENN MPOAOIDKA-
0T TPAJWIUU OTEYECTBEHHBIX W 3apyOe:mHBIX
JUHTBO-CTUJIMCTOB, M3ydas AUHAMHUKY W3MEHE-
HUS COBPEMEHHOTO AaHTIUHCKOTO S3bIKa Ha
npumepax TEJ] kordepenmmii [9; 10], 3aromos-
KOB TpEe3eHTAalUWi A HaydyHBIX KOH(EpeHIHH
[11], abcTpakTOB M TE3UCOB JJIsi HAYYHBIX KOH-
¢depennuii [12; 13], s3pI1Ka TOCTOB B COIICETSIX.

HayuHnblii auckypc B JIMHTBUCTHKE Mpe.-
CTaBIsIeT COOOM peyYeBOil MOACTUIL, KOTOPBIi
H.A. XKypaBnéBa ompenenser Kak «0COOBII
MPOAYKT O0COOOTO CTWIISI W3JIOXKEHHS] MBICIH,
MIPEICTABIISIONINA HAYIHYIO IIEHHOCTH ISl HC-
ciefioBaTeNeid TOW WIIM MHOW OOJNacTH 3HaHUSL.
A 3HAUYUT, Hay4YHBIN JIUHIBUCTUYECKUN TUCKYPC
npezcTaBiIsieT 0co0yl0 IMEHHOCTh ISl YUEHBIX-
JUHTBUCTOB» [14]. SI3bIk Hay4yHOW KOH(EpeH-
WU SBJSIETCS COYETAHWEM INMHMChMEHHOW M YCT-
HOW peyM, TaK KaK YYaCTHHKH MOTYT 3aIlucaTh
CBOIO pedyb B MpOIEcce MOATOTOBKH BBICTYILIE-
HUs, TOTJa KaK CaMO BBICTYIUICHHUE 3BYYHUT YCT-
HO. DTOT BHJI TUCKypCa ABIISETCS HE CTOIb Yac-
TBIM JUISl AaHAJIM3a, KaK BeILIeynoMsHyTeie TEJI-
TOKM WM 3arjlaBusl JIOKJIaJO0B, IMPEIOJIOKH-
TEIbHO B CWJIy TOTO, YTO YCTHBIH TEKCT BEI-
CTyIUICHUH 00bIYHO He (hUKCUpyeTcs Ha Oyma-
re, 4TO JIeJIaeT ero MeHee JIOCTYHMHBIM ISl HC-
cienoBaTenei.

OOmuMHU  XapakTepUCTHKAMH W HUHCTPY-
MEHTaMH{ aHajIn3a HAy4IHOTO CTHIISI 3aHUMAJIHNCh
N.P. TI'aneriepun, F0.M. Ckpebues, A.H. Mopo-
xoBckuit, C. [Tunkep u ap. [1-3; 15]. Bce onu
OTMEYAIOT CcJeAyoNe O0IUe YepThl JKAHPOB
Hay4YHOTO $3bIKa: JJOTUYHOCTh, EMKOCTb, JINHEH-
HOCTbB, OTCYTCTBHE 3MOIIMOHAIBHOCTH U 00pa3-
HOCTH BbICKa3bIBaHU. OOBEKTUBHOCTh KaK 4ep-
Ta CTHJIA HAay4yHOW MNpe3eHTalMu TpeOyeT OoT
YYaCTHUKOB HAy4YHBIX KOH(EpeHIUil mnpuaep-
JKUBAThCS TMPHUHIUIIOB HAYYHOCTH U (POpMalib-

HOCTH u3noxkeHus [1; 16]. 13 3toro Mel Moxkem
BBEIBUHYTH PabOdYyI0 TUTIOTE3Y O TOM, YTO yd4a-
CTHUKM  aHATM3WPyeMOW  HAMH  HAYyYHO-
MPAKTUYECKON KOH(MEPECHIIUU ITOJIXKHBI TPUACP-
JKUBAThCSl CTPOTHX MPABHWI B BBIOOPE CTWIIS TPU
MOTOTOBKE TEKCTA CBOETO BHICTYIUICHUS.

Henssmu uccnenoanus sBistoTcs: 1) mpo-
M3BECTH KOJUYECTBCHHBIA U KAaueCTBEHHBIN
aHaNM3bl SKCIIPECCHBHOCTH M AMOTHUBHOCTH pe-
YU CIIUKEPOB; 2) CPAaBHUTH PA3INUMs U CXOJICTBA
B PEUEBbIX XapaKTEpHUCTUKaX HOCHUTEIEeH U He-
HOCHUTEIICH aHTJIMICKOTO s3bIKa; 3) COMMOCTaBUTh
pe3ynbTaThl CTHIIMCTUYECKOTO aHaln3a pedei
BBICTYIAIOMINX C padoyell TUIOTE30H O «CyXo-
cT» U (HOPMAILHOCTH SI3bIKa HAYYHOW KOH(e-
PEHITHH.

MATEPUAJIBI U METObI

«4-1 exeromHas MexayHapomHas KOH(]e-
PEHIIUS 10 HAYYHOH KOMMYHHKALUM» Oblia op-
FaHU30BaHA HAIMOHAJBHBIM  KOHCOPLILYMOM
[EHTPOB TI0 aKaJeMHYECKOMY NHChMY Ha 0aze
JlenapTaMeHTa WHOCTPAaHHBIX SI3IKOB MOCKOB-
CKOT0 (PM3UKO-TEXHMUYECKOTO MHCTHTYTA H TIPO-
BOJMIACH B cMemaHHoOM ¢opmare B MOTU ¢ 20
mo 22 oktsaops 2022 1. (https://www.you-
tube.com/watch?v=VSZcrmXUiTQ).  Konde-
peHIms ObUTa TIOCBAIIEHA TpoOIeMe Mperoaa-
BAHMSI HAYYHOTO M AaKaJEMUYECKOro NHUChMa
CTy/ZICHTaM Hes3bIKOBBIX BY30B. KoHbepeHmms
MPOXOJiia B TedeHre Tpéx auen. Kaxmomy BbI-
CTymaromeMy OBUIM TPENOCTAaBIEHBI CIIOTHI OT
30 mo 60 munyT. Ilocne Kax10ro BBHICTYIUICHHUS
ObUTM BBIJICNICHBl MPOMEXYTKH BPEMEHH OT 5
MUHYT ¥ 0OoJiee Ha BOMPOCHI U OTBETHI AyIAHUTO-
pun. Mbl BEIOpay ISTh OPATOPOB B IOCIIEIHUIH
JIeHb KOH()EPEHIIMA U METOJIOM CIUIONIHOM BBI-
OOpKHM BpPYYHYIO BBISIBWIM W TOJCYUTAIH BCE
ynoTpebaEHHBIE B UX JOKJIAaX 3KCIIPECCHUBHBIE
cTunucTuieckue npuéMel. OOIee KoIMYecTBO
BpPEMEHH BHJICO3AIMCH TOCJIEAHETO JHS KOH(pe-
PEHIIMH COCTaBUJIO MSATh YACOB.

Bce BeicTynmaromue SBISIOTCA TPEIoaBa-
TEJSIMH BEAYIIMX yUEOHBIX 3aBEICHHUI B CBOHMX
CTpaHax, CHENHAIM3UPYIOIMUMUCS Ha Tpernojia-
BaHUM aHTIMHCKOro sI3bIKa ISl MyOJUKAIIMOH-
HBIX 11eneld. Crukepsl KOHQEPEHIIMU TPEICTaB-
JSUIM  CefyIolMe CcTpaHbl: BenukoOputanus,
Poccusi, Cepbust u CILIA. BricTynunu oHH 1O
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CIEAYIOMNM TeMaM: 1) MeTOOUYEcKHe CTpaTe-
TUH TI0 TIOBBIIICHUIO WHTEpeca K MUChMY U pas3-
BHUTHIO HABBIKOB TUCHMEHHOW pedn; 2) HayJHBII
no/pkaHp grant proposal (3asBka Ha TpaHT) B
KOHTEKCTE aBTOPCKOTO Kypca; 3) mpoOyieMbl uc-
MOJIE30BAaHUSI MHOTO(YHKIIMOHATFHOTO YTEHHS
B O0yYeHUH aKaJeMHUYECKOMY NHCbMY; 4) aHr-
JUHCKUN SA3BIK JUIA BBICIIErO OOpa3oBaHHA U
Hay4YHO-MCCIIE0BATENbCKIX [IeJIe B TPAHCIWH-
TBUCTHYECKOM MHpE; 5) aKKyIbTypUpOBaHHUE
CTYZIGHTOB TIOCT-OakajiaBpuata B aKaJeMHuye-
CKOE TIFCEMO.

PE3VJIbTATBI UCCJIIEJOBAHUA

Hmwxke mpuBenéM moapoOHBIH JTHHTBOCTH-
JIUCTHYECKUH aHajIu3 peded CIHMKEpOB KoH(e-
pEHIUH.

Cnukep 1 (He-HocUTeJB). DTO BBICTYILIE-
HUE OBUIO TOCBSIIEHO IMPOOIEME IOBBIIICHHS
HMHTEpECa K IMHUCbMY Y CTYIEHTOB HEA3BIKOBOI'O
By3a. CrmKep TpeacTaBHI aBTOPCKUH (haKyiIb-
TaTUBHBIA KypC, TMOCTPOCHHBINM Ha TBOPYECKHX
MCETOJUKAX W 3aJlaHUAX, HAIIPpAaBJICHHBIX Ha pas-
BUTHEC HABBIKOB IMMCbMa U IMOBLINICHUE MHTEPECA
K HAIMCAaHUIO Pa3HOKAHPOBBIX TEKCTOB. Peup
9TOTO CIIMKEpa HaroJHeHa TporamMu (MeTadopel,
SMUTETHI, TUTIEpOOITa), PUrypaMu pedu (IIOBTO-
pBL, Tapajuledu3Mbl, Tepudpasbl, OHUTATH) U
CTHJINCTUYIECKHUMH IITaMITaMu (KITHIIE).

IIpuBenéM  mpuMepsl  CTHIMCTUYECKUX
MPUEMOB U3 PEUYU ITOIO YUACTHHKA.

Crirkep HEOJHOKPATHO HCIIONB3YET TIaro-
Jel to inspire, to encourage, to fuel, to not
suffocate, roBopsi 0 TOM, Kak cO3aaTeiln Kypca
MOTHBHPYIOT CBOHMX CTyIEHTOB mucarh. Criukep
TaK)Ke MOBTOPSET B TOM )K€ KOHTEKCTE CJIOBA
fears, anxieties, ¢pasy throw caution to the
winds, TOBOps 0 TOM, KaK NpenoaaBaTesiu Kypca
MBITAIOTCS. HUBEJIUPOBATH HETATUBHBIE SMOLUU
" CTpaxu CTYACHTOB, CBA3aHHBLIC C IMMCbMCHHBI-
MU 33JJaHUSIMH. Y CHHUKEpa PUMEHEH NOBTOP B
BUJI€ aHAAWIUIOCHCa — (pa3a WK CIOBO, MOBTO-
pAOIIMECHd B Ha4aJI€ U KOHIC BbICKA3bIBAHMS. B
CaMOM Hadaje peud CIHKEp YTBEPXKAAET, UTO
OCHOBHBIMH LIEISIMH Kypca SIBIIIETCS] U3MEHEHHE
OTPHUILATENLHOTO OTHOIIEHUSI CTYJIEHTOB K IpO-
reccy nucbkMa. M B caMom KOHIIE CBOEro JoKJa-
na crimkep rosoput: We manage to decrease the

levels of fears and anxiety in our students con-
nected with writing.

Crimkep HECKOJIBKO pa3 TIONB3yeTcsl MeTa-
¢opoii Boiinel. Hampumep, cTyaeHTsl «OoMbap-
nupyroTes» cBoumu crpaxamu (Fears, worries
and anxieties that bombard our students when
they write); onu «BorIOT» ¢ TpyaHOCTSIMU (they
struggle with style); onn «bepyT B mieH u 3a-
XBaTHIBAIOT CJIOBa» (capture and seize the words
that speak to your heart); onu «BexyT GaTanuu ¢
BBI30BaMH», TOTJa Kak IpernojaBaTeN Kypca
«BOOPYXKAIOT CTYICHTOB TEXHUKAMHU ITHCHMEH-
Ho# peun» (The first aim, the first objective that
we chase in our project is to walk you through a
number of techniques, methods and resources
that you might find helpful in terms of fostering
you students’ interest in writing, arming them
with helpful tools and last but not least enabling
them to wage a battle against inevitable chal-
lenges successfully).

Crirkep HCIOJb3yeT pa3BEPHYTYIO MeTado-
py [1], mpuberas k oOpasy aiicoepra. On mpu-
Bogut nuraty C. Kunra, comocraBmsist ycumus,
yXoJsiiye Ha ickMo: 7/8 mon Bomoii u 1/8 Hax
Hel. Y opaTopa CTyACHTHI «IIOJHUMAIOT MapyCc»
U «IIPOJUBAIOT KPOBB, MOT U CIE3BI» B IpOIlecce
Hanucanus Tekcra. (When it comes to writing
there is 7/8 of it under the water for every part
that shows. It is crystal clear that our students
only see the tip of the iceberg. And it is only
when they themselves throw caution to the
winds and set sail and explore that fascinating
part of writing — underwater part, the blood,
sweat and tears that they are pouring that their
work comes into view).

Crimkep Taxke 4acTto mpuberaer K Qpaseo-
noru3maM. dpaszeonorndyeckue eTUHMLBI, KaK U
npuéM MeTadopsl, He SBISIFOTCS XapaKTePHBIMH
JUIS HAyvyHOro CcTwisd. B mucbMeHHOM HaydHOMU
peun ymoTpeOiieHue (PppazeosorTu3MOB TPAKTH-
yecku TabyuposaHo [17]. 3mech, omHAKO, MBI
Ha0JII0/IaeM YacToe yrnoTpediieHue kiuiie, dpa-
30BBIX TIJIArOJIOB, YCTOHYMBBIX BBIPDOKEHUH U
uanoM. Hampumep, aBTop ynotpebnsier ¢pasy
«IIOPOYHBIN Kpyr», TOBOPSI O TOM, YTO IIPEnoja-
BaTeNM Kypca CTapaloTcs ero npopBaTh, IPUBU-
Basi CBOMM CTyAeHTaM J1t000Bb K muceMy (The
good news is we can break this vicious circle).
Emé ogun mpumep ¢paszeonorusmMa «IoAIUTH
Macia B oroHb» (And now let us add fuel to the
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fire and draw our attention to another quite
disheartening quote in writing), KOTOpBINA CITH-
Kep ymotpebmsier, mpeasapsas nutary C. Kunra.
Crukep 4acTo mpuOeraeT K HCIONb30BaHHIO
KJIMILE, CHUTHAJIM3UPYIOUIMM TMEPeXOobl B peuH
OT OJIHOM 4YacTH CBOEro JAOKJIaga K ApYyroi.
[TpuMepoM TakMX KIHIIE MOXKET CITY>KUThH (pasa
B CaMOM Hauaye peud «0e3 JanbHeHIuX oTia-
ratenbcTB» (Now without further ado let’s take
a deep dive into our topic). llpu monBeneHNH
HUTOr'0OB aBTOP BBICTYIIJICHUA yHOTpC6JISI€T KJIN-
ure “in a nutshell” u “the bottom line” («xopot-
KO TOBOPS» U KUTOT»).

U3 Gomee peakux, HO JOCTATOYHO SIPKHX
MIPUMEPOB CTUIMCTUYECKUX IPUEMOB, KOTOPBIE
UCIIOJIB30BaJl CHHMKEP, MOXXKHO NPHUBECTH OIHMH
ciydail ymorpeOseHus 3eprmbl: They should
take their pens and their hands and their hearts
and begin to write (OHH TOKHBI B3STh B PYKH
PYYKH M Ceplia M HAayaTh MHCATh') M OKCIOMO-
pona: For instance, at one of our sessions after
we explained what we were after there was a
ringing silence (HampuMep, Ha OJJHOM W3 3aHSATHH,
Koraa Mbl OGT)HCHI/IJH/I CTyAC€HTaM, YTO Mbl OT HUX
OXHJIaeM, MPOrPEMETIO 3BEHSIIICe MOITYAHNE).

Crukep Takke UCHOJIB3YeT CPaBHEHUS], [IUTa-
Thl U Pa3srOBOPHBLIC CJIOBA. HaHpHMep, OITHUChIBAsA
CJIO)KHOCTH, C KOTOPBIMU BCTPEYAIOTCA CTYACHTBL
IpH HAIUCAaHWM COOCTBEHHBIX TEKCTOB Ha aHI-
JUHACKOM s3bIKe, crnukep murupyer C. Kunra:
«[lopora B an ycestna Hapeuusimu» (“The road to
hell is paved with adverbs”). JlanHoe mpemio-
JKEHHE SIBIAETCS] OTCBUIKOM K M3BECTHOMY BBI-
PKEHHIO: «I0pOoTa B aJi ycessHa OlarumMu Hame-
peHusiMmuy». Wi, onuchiBas OJHO W3 3aJlaHUM,
BKJIIOUEHHOE B KYypC, CIIUKEP MPUBOIUT HU3BECT-
HBI MpUMEp pacckaza M3 IIecTu cioB: «/leT-
ckas 00yBb, Ha MPOJAXy, HUKOTAa HE HOCH-
nacb» (“Baby shoes, for sale, never worn”).

Cnukep 2 (He-Hocutenb). [lepeitném k
ONMCAHMIO CTHJIS CIIEAYIOIIET0 JIOKIJIATUHKa.
OTOT cHuKep, KaK W MPEbIAYIIHHA, TpeacTaBs-
€T CBOM aBTOPCKMH KypC, CO3AAaHHBIM AJISA CTY-
JCHTOB CTapmuX KYpPCOB TEXHHYCCKHX CICHH-
aTLHOCTEH 110 HAITMCAHUWIO 3asBKU Ha TpaHT Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE.

Crukep HUCHONB3yeT B CBOGH peyd He-
CKOJIbKO TEPMHHOB, TOBOPS O crieludrke HAH-

! 3neck u manee mepesox aBToOpa.

caHMs  3asBKM Ha  TpaHT,  HampuMep:
intertextuality, interdiscursivity, hook,
stickiness, grantsmanship, re-genring. IlepBrie
JIBa TEPMHHA — WHTPEPTEKCTYalbHOCTh M WH-
TEPAUCKYPCUBHOCTh — C TOYKHM 3PEHUS CIHKeEpa,
SBJIAIOTCST XapaKTEPHBIMH [UISl HAITUCAHWS 3as-
BOK Ha rpanT. Crienymomue IBa TEPMHHA —
«XYK» U «IMIIKOCThY» — MPHUMEHSIOTCS aBTOPOM
KaK XapaKTePUCTHKU TEKCTa. XyK HE0OXOIHM
JUISL TIPUBJICYCHUSI BHUMAHUS YUTATENs B Hadale
TekcTa. JIMMKOCTh TEKCTa MO3BOJSIET YHMTATEIIO
«GANMIHYTH» Ha TEKCT U JIOYUTATH €0 JI0 KOHIIA.

Crimkep 9acTo mpuOeraeT K yHoTpeOIeHHIO
SIHUTETOB, OMUCHIBAs CBOW BIEUYATIICHHUS OT TIpe-
nojaBaHusl Kypca. Takue cioBa, Kak surprised,
interestingly, surprisingly, sadly, sad, HeckonbpKO
pa3 UCTONB3YIOTCS B PEUH CIIUKEpPa, MPU OTHCa-
HUM OMbITa B3aUMOJCHCTBHS CO CTyIEHTaMHU H
BBIPAXXAIOT SMOLIUH aBTOPa, KOTOPHIE Y HE€ BO3-
HHUKAIOT B CBSI3M C HEJOCTaTOYHON HEIOATOTOB-
JICHHOCTBIO 00YyYaroIuXcs K XKaHpy akajaeMuye-
CKOTO M HAyYHOTO MHCHMA.

Peun sTOro aBTOpa CBOHCTBEHHBI MeTado-
pBI «TiepeaoBoii» uin «ppoHTUpay. Hampumep,
rOBOpsI 00 MCCIICIOBAHUSAX B 00JIACTH aKaJleMH-
YeCKOTr0 IMHChbMa, CIIUKEP CYUTAET, YTO CTY/CH-
ThI JOJDKHBI MTOJB30BATHCS CAaMBIMH TEPEIOBBI-
mu 3HaHusiMu (Frontier knowledge). A omnucel-
Basi MECTO JKaHpa CPeIr JIPYTHX JKaHPOB B aKa-
JIEMUYECKOM IUChME, CIIUKEp roBOpHT: “A grant
proposal has come to the forefront of academic
landscape” («3asiBka Ha TpaHT BbIIILIA HA TEpe-
JIOBYIO aKaJleMHUYECKOro JaHamadray). Otu 00-
passl «(dpoHTa» MPUAAIOT OCOOYI0 3HAYUMOCTD
TEMaTU4YeCKOW HAIpaBIEHHOCTH Kypca.

ABTop npuberaer K yrnoTpedJICHUIO pa3Ho-
00pasHbIX KJIMIIE, BBIIOJHSIOMUX (YHKIHIO
KpaT4aiiiero u HauoOosnee 3(p¢GEKTUBHOTO CIIO-
coba nonecenust nadopmanuu [18]. Hampumep,
HECKOJIBKO pa3 TOBOPsl 0 paboTax MccieqoBaTe-
JIeH-KOJUIET B 00JIACTH aKaJeMUIECKOro MIChMa,
CIIMKEp CCHUIAETCS HA HUX KaK Ha «OCHOBOIIOJIA-
rarorue» (seminal works, seminal scholar).
OnvckiBasi KOHBEHIIMH, TPHUCYIIUE aKaJieMuye-
CKOMY CTHITIO, CITUKEp HCIOJIb3YET BhIpaKEHHE
«croar Ha KoHy» (disciplinary conventions are
really at stake here).

3aBepiasi CBOE BBICTYIUICHHE, CITUKED MPH-
Oeraer x murare u3 M.JL. Kunra, nmpusBanHoi
omucatb IMyTh K Yycmexy B 00pa3oBaHHUH:
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“Intelligence plus character — that is the goal of
true education” («VHTEIUIEKT ILTIOC XapaKTep
SIBJISTEOTCSI TIEJTBEO HACTOSIIETO 00pa30BaHU»).

Cnukep 3 (He-HocuTesb). He Bce criukepsl
B CBOMX BBICTYIUICHUSIX MPHOErarT K OO0JbIIO-
My KOJHMYECTBY DOKCIIPECCHBHBIX  PEUYEBBIX
cpenctB. Hexoropele W3 HUX TPUACPKUBAIOTCS
«CyXoro» O0T(hOpMaTUPOBAHHOTO SI3bIKAa YCTHOTO
HAy4HOTO BBICKa3biBaHWs. [IpmMepoM Takoro
BBICTYIUICHUS CIy’)KAT PE4Yb TPEThETO CIIMKEpa,
KOTOpasi OTIMYAaeTCs BBIOOPOM HEUTPATBHOTO
CTHIIA. ABTOp NIEJHUTCS CBOUM I€JarOrn4ecKuM
OTIBITOM TIPETIOIaBaHus Kypca, HAIEJICHHOTO Ha
0TpabOTKY HAaBBIKOB MHChMa Yepe3 paciIupeHme
U yriayOJicHHe HaBBIKOB YTCHHUSL.

Crimkep UCIONBb3yeT CTUINCTUYECKUE CPe/l-
CTBa IMOBTOpa W MapajielbHble KOHCTPYKIIWH,
CBOWCTBEHHBIC OPAaTOPCKOMY JKaHpy, MPHU3BaH-
HBIE CO3/IaTh PUTM PEYH U MTOMOYb CITYIIATEISIM
¢ 3anomMuHanueM uHpopmarmu [19]. Hampumep,
They wanted not to waste their time, they
wanted to jump into it, to skip, to run away and
to write but | made them stop — guys, make a
pause, don’t be so quick (OHm (CTyIEeHTHI) XO-
TEJW HE TEPSATh BPEMEHH, XOTENH HEMEIJICHHO
Ha4yaTh THCaTh, MPOMYCTUTh (dTal YTEHWs),
cOexarh W HauaTh MUCATh — HO 51 UX OCTaHABIIH-
Bana). Crimkep HECKOJBbKO pa3 MpHOeraer K Io-
BTOpY (hpa3 so to say (Tak cka3aTh) B MOMEHTHI
XE3UTAIMOHHBIX IMay3.

Mertadopa jump into it (mOTpy3uUThCS BO
YTO-TO) MCIIOJIb3YETCSI aBTOPOM HECKOJBKO pPa3
MIPH ONHMCAHWW JKENaHWs CTYJIEHTOB IHCaTh H
aBTOPOB Kypca o0yuuTh HX mucbMy. dpaszoBbie
TJIaroJibl, Takue Kak up to them (UM pemrats) u
pa3roBOpHEIE KiHIEe, HanpuMep, to do our best,
(MBI 7emaeM BCE YTO BO3MOXKHO), TaKKe OBUIH
XapaKTepHbI U PeYr JAHHOTO CITUKEPA.

Cnnkep 4 (Hocurtennb). Cnenyroumui cnu-
Kep BBICTYNWI C aHaJIM30M COOCTBEHHBIX ped-
JIEKCH TI0 TeME KOPPEKIUH TEXHHYECKHX TEK-
CTOB, HAIlMCAHHBIX HE-HOCHUTENSMH aHTIHICKO-
To S3bIKa C IENBI0 UX YIYYIIESHUS W MPHUIAHUSL
UM OOJIBIIIEH ayTeHTHIHOCTH. Y BBICTYITAIOIICTO
HEeT 4ETKOr0 OTBETA Ha BOIPOC, CTOMT JIM BOOO-
1Ie MpUIaBaTh TEXHUUYECKOMY TEKCTY «aHTJIHii-
CKOCTB» M MOXKHO JIM 3TO CHIeJlaTh, HE MCKa3UB
TEXHUYECKUN CMBICT, 3aJI0)KEHHBII B HEM H3Ha-
YabHO.

Peun 3TOrO aBTOpa HamoONHEHA pa3HOOOpa3-
HbIMU TNpuéMamu. JIaHHBINA CIUKEp Yalle BCEro
npuberaer kK moBTOpy. IlpuBeném HexkoTOpHIE
npUMepBI U3 ero peun: accentuate and elaborate —
MOJUEPKHYTh M YyTOYHHTS; as it were — Tak cKa-
3athb; it brings into play — 3ameiicTByer, sort of —
kak Obl, for that matter — ecau Ha TO MOILIO.
ABTOp YacTo mpuderaer K pasroBOPHBIM BEIpa-
KEHUsM, Hampumep, sort of, somewhat: not
tension perhaps but the sort of reading reaction
(He TO, 4TOOBI HAMPSHKEHUE, @ YTO-TO BPOJE pe-
aknuy Ha 4dreHue). YacTo mcmoin3yroTcs Qpa-
30BbIe rnarojbl, Hampumep, to fall back on to
think of, what are we up to, to boil down to.

Best peup sTOro cnmkepa MpoHHM3aHA CO-
MHEHHEM W OTCYTCTBHEM TOYHBIX OTBETOB Ha
BOJIHYIOIIME €T0, a TaKkKe ero ayJAuTOPHIO BO-
npockl. CBOIO HEYBEPEHHOCTh OH MOMYEPKUBA-
€T, HaYuHas C TEepPBOro cjaia Mpe3eHTaIuH,
BKIIFOUMB B HETO IUCKIIEHMEpP M HECKOIBKO BO-
MPOCUTENBHBIX 3HAKOB. Criukep Takke mpude-
raeT K MOCTOSTHHOMY WCTIOJB30BaHHIO Iapadpa-
30B M Tak Ha3blBaEMOMY XE/[KHPOBAHHIO
(hedging language (s3bIK CMSIrYeHHS BBICKA3bI-
BaHus)). llpuBenémM HECKONBKO MPUMEPOB: We
do that, or we are trying to do that (MbI nenaem
3TO0, TouHee mbiTaeMmcsi) U Back when we did the
study | could kind of understand the subject —
not so much today (pasple, Korjga MbI IIPOBO-
JIWIIA WCCIIEJIOBaHUE, MHE Ka3alloCh, YTO 5 TIO-
HUMaJ MpeMET — S He TaK YBEpEH B 3TOM Celi-
yac). B peun Taxke MCIONB3yeTcsl psiji MUTeE-
TOB: an important question, a valid question
(BakHBIN BOTIpOC, IIEHHBIN Bompoc). OnuckiBas
CBOM MpeIMeT, — MPeroJIaBaHue aKaJeMUIeCKO-
ro muchMa — aBTOp mpuberaer k wmetadope
hobby horse (koHEK).

Eii€ ogHuM 4acTo nNpuUMeEHsEMbIM TPUEMOM
ABJSIFOTCS  OTKPBITHIE BONPOCHL. B kauecTse
MIPUMEPOB MOXHO IpuBecTu cienyromee: CEFR
B2 level, thesis requirement? (yposenr B2 kax
MHHUMAJIBHBIA Ui KypCOB aKaJeMIuchma’?);
can you meet these on B2 and most importantly
what does asking that question mean? (moxHO
T TIPEABSBISATh Takhe TPeOOBaHUs K CTY/ICH-
TaM ¢ ypoBHEM aHriuiickoro B2? u camoe rias-
HOE — 3a4eM MBI 337aéMCsl TaKUM BOIIPOCOM?);
sitting down to read (grade?) students’ portfolio
(camsace 3a ureHue (oleHHMBaHHE?) CTyIEHYE-
CKUX MopTdonuno).
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Cnnkep S (Hocurtens). Peus 3Toro cnuke-
pa OblIa TIOCBSIIIIEHAa TEME CUCTEMHOTO (hHuaoeKa
B aKKyJbTYpaIMH CTYIEHTOB K MUCHMY JUIA aKa-
JEeMHYECKHX W Hay4HbIX meineid. Kak u mpensl-
OyUIM{A, TOCICTHUNA YYacTHHK KOH(EpeHLIUH
HAYMHAET C JAUCKIeiMepa. DTOT MpuéM, mpume-
HSIEMBI MOCTIETHUMU ABYMS CITUKEpaMH B OT-
HOLICHWU MX METOAOB OOYyYEHHSs, Mepenaér oT-
CYyTCTBHE y HHX aOCOJIOTHOH yBEpEHHOCTH B
TOM, YTO WX KYPCHI SIBIISTIOTCS «HSATbHBIMIDY, &
X METOJbI NOJKHBI YHUBCPCAJIbHO NPUMEHATH-
ca. JTOT npuéM Takxke AT BO3MOXKHOCTb ay-
TUTOPUH TPUOIU3UTECS K CIUKEpaM C TOYKH
3pEHHUS CTAaTyCca «WICH ayJTUTOPUN» — «IKCIEPT
Ha CIICHEe».

OTOT y4YaCTHUK YACTO WCIIOIB3YyeT MeTa-
¢dopsl 1 aMparndeckne KOHCTpyKuuu. Hampu-
Mep, OIICHWBas IIEHHOCTh (uadeKa, CIHKEp
cpaBHHUBaET ero ¢ nmoxapkoMm: [ am also finding
that feedback for students is a gift. We are giv-
ing them the gift of changing verb tense, or the
gift of supplying them of how to restructure a
sentence (Taxxe s JyMaro, 4TO KOrJ1a Mbl JAaéM
cryneHTaM (uI0eK, Mbl JapUM UM II0JIapPOK.
[Momapok kKak U3MEHUTHh BPEMS UCIOIB3yEMOTO
riaroia, TOJAapOK KakK pPEKOHCTPYHPOBATH
npemioxenue). IloBropsercs meradopa co-
nocraBienus guuoeka c neriueii: the feedback
is a loop, it became a dialogue between the
instructor and a student making it reciprocal in
nature (pumbex — 3TO CBOEro pojaa Kpyr, Jua-
JIOT MEXJy TperoaaBaTeyieM U CTYIAeHTOM, KO-
TOPBIA CTAaHOBUTCS JBYCTOPOHHHM TIO CBOEi
TIpUpPOJIE).

[Mpumepom cuHTakcuveckoi 3mMdaszpl Mo-
KET CIYXUTh Cleayromiee npemioxenne. | am
also seeing that many of the writing courses that
students do take within their course... (s Taxxke
BUXKY, YTO MHOTHE KYypChbl NHCbMa, KOTOpHIC
Hallld CTYJEHTHl BHIOMPAIOT BO BpeMs UX 00y-
4yeHus y Hac...) Emeé ogHuM mpuMepoM 3Mo-
[MUOHAIILHO OKPAIIEHHOH PEeYH MOXKET CITYXKHTh
cnenyroniee Bockiaunanue: Oh, my goodness! It
is just so word-heavy, they are just words
thrown into a blender and then onto the paper
(O, 6oxe! Tam Tak MHOTO CIIOB, 3TO CJIOBa, KO-
TOpbIe OpocaroT B OJICHIEP U TOTOM Ha Oymary).
B sTOM € mpeanioxkeHu yrnoTpedisercs MeTa-
¢opa Onenaepa, KOTopasi CIyKUT I AEMOHCT-

paiyy KOJIMYeCTBa CJIOB, KOTOPOE KaXeTcs CTy-
JIEHTaM Ype3BBIYailHO OONBIIUM U C KOTOPBIM
VM MPUXOJIUTCA UMETh AENO IS IPEeBpalleHUs
UX B OCMBICIICHHBIN TEKCT.

B npouecce ananusa pedeil mATH y4acTHHU-
KOB KOH()EepEeHIINY HaMU BBIJICIICHBI CIIEAYIOIINE
pedeBbIe CTUIMCTUYECKHE CPENCTBA, MCIIOJNb-
3yeMble CIIMKepaMu HauOojee 4acTo: MOBTOPEI,
MeTtadopsl, nepedpazupoBaHue, (Hpazeonoru3-
MBI, SIIUTETHI, KJIHIIE, (hpa3oBbie TIaroisl / gppa-
3e0JIoru3Mbl 1 Ap. B Tabn. 1 mpencTaBieHbl KO-
JINYECTBECHHBIE U KAYECTBEHHBIC NaHHBIE, OTO-
Opaxarorre NpUEMBI, UCTIONB30BAHHBIE TATHIO
BBICTYTIAIOIINMH.

Kak cnemyeT u3 1aba. 1, od0e rpymnmsl — HO-
CUTEIN M HE-HOCUTENM AHIJIMICKOTo S3bIKa —
NpUOeTaroT K CTHIMCTHYECKH OKpAaIlIeHHOH pe-
qy. 3aMeTHas pa3HHUIAa MPOSBIIETCS B KOIHYe-
CTBE BBIPA3UTENbHBIX CPEICTB, HPHUCYTCTBYIO-
OUX B PEUU Y PYCCKOA3BIYHBIX CIUKEPOB IO
CPaBHEHHIO C aHTJIOA3BIYHBIMU. J[Ba criMkepa —
PYCCKOSI3BIYHBIA M aHTJIOS3BIYHBIA — YIOTPeO-
JSIOT 3HAYUTENBHO OOJBINE CTHIIMCTUYECKHX
CpEJICTB, Ye€M OCTalbHble. Y PYCCKOA3BIYHBIX
CIIUKEPOB  TMPHUCYTCTBYIOT  MHOTOYHCIICHHBIE
KIUIIe, pa3eosoru3Mbl, HIUOMBI, MeTaQOpHl U
SMUTETHL. Y aHIMJIOSA3bIYHBIX — JUCKJIEHMEpHI,
XEJKUHT U TIOBTOPBL.

Takum 00pa3oMm, MO MONTYYEHHBIM JaHHBIM
BEIBOJIBI MOKHO C(HOPMYIJIMPOBAThH CIEAYIOLTIM
o0Opa3om.

1) B pe3ynbpTaTe BHINOJIHEHHOTO HaMH Ka-
YECTBEHHOI0 M KOJMYECTBEHHOI'O aHAaIM3a pe-
Yeil TOBOPAIINX MOXXHO CHENIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO BCE CIIMKEPH! aKTMBHO MCIOJIB3YIOT CTHIIH-
CTUYECKUE CPENICTBA B CBOUX BBICTYILUICHUSIX.

2) CpaBHHTEIBHO-CONIOCTABUTEIILHBIA aHa-
T3 CTUIIMCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH pedel BBI-
CTyHArOUIMX MOKa3aj, 4YTO KaK y HOCUTENEH, TaKk
W y He-HOCUTEJIeH aHTJIMHACKOTO s3bIKa HaOIro-
JTAeTCsl CTAaTUCTHYECKH 3HAYMMOE KOJIHNYECTBO
YHOTpeOIsIeMBIX IKCIPECCHBHBIX MpuéMoB. Ka-
YECTBEHHBIM aHalli3 BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB
CITUKEPOB BBIABHJI, YTO PYCCKOTOBOPSAIIHE yda-
CTHUKH KOH(EPEHIMH Yallle MpHOerarT K Me-
tadhopaM, (pazeosoru3mMamM, KIWIIE W IOBTO-
paM, B TO BpeMs KakK aHIJIOA3BIYHBIE CIUKEPHI
WCTIONB3YIOT «IUCKJIEHMEpPbI», XEHKUHT M OT-
KPBITBIE BOIIPOCHI.
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Tabnuna 1
KonnyecTBeHHBIE U KAUECTBEHHBIE OKA3aTEIN CTUIIMCTUUYECKUX MPUEMOB B peUyax BHICTYHAIOLIUX
Table 1
Quantitative and qualitative indicators of stylistic devices in speeches of speakers
3 i Crukep 1. | Crukep 2. | Crukep 3. Crukep 4. | Criukep 5. Bcero
CTUMHACTHYECKUHA TTPHEM He- He- He- CTHJINCTUYECKUX
Hocwurens | Hocurens .
HOCHTEJIb | HOCHUTENIb | HOCHTENb npuéMOB
l'umep6omna 1 1
Knuwe 7 3 1 3 3 17
Mertadopa 14 3 1 2 2 22
OKCIOMOPOH 1 1
IMapadpas 6 6 12
[Napannennm 9 7 3 2 21
[ToBTOp 18 3 6 10 3 40
TTomucuunerod 3 3
PasroBopHas nexcuka 4 4 3 2 13
Pednexcust/oTKpHITHIIH 8 2 10
BOIIPOC
CuHrakcudeckas smpasa 1 3 4
CpaBHeHHe 4 1 1 6
TepMuH/TEepMUHOIOTHSI 7 7
®pazeonoruzm 16 1 3 1 1 22
®pa3oBbIi r1aroa 6 3 5 2 16
XeMKUPOBAHNE/XC3UTAITHS 5 4 9
I{urara 4 3 3 10
Onurer 7 6 4 17
3eBrma 1 1
Beero mo kaxaomy 102 34 24 48 24 232
CHHKEpY

Hcmounuk: PaccUWTaHO W COCTABIEHO aBTOPOM IO pe3ysIbTaTaM, IONydeHHBIM Ha OCHOBE KBAaHTHTATHBHOTO
W KBAJIMTATUBHOTO aHAIN30B CIHMKEpOB 4-if MexayHapoaHoit KoHdepeHIun o HaydHoi komMmMmyHuKamuu 20—22 ok-
126ps 2022 r., HUY M®TU, nenapraMeHT HHOCTPAHHBIX A3bIKOB U KOHCOPLUYM I10 aKaJeMUUECKOMY IUChMY.
Source: estimated and compiled by the author based on the results obtained from quantitative and qualitative analyses
of speakers at the 4th International Conference on Science Communication, October 20-22, 2022, NRU MIPT,
Department of Foreign Languages, and the Academic Writing Consortium.

3) ConocTaBineHne OXHAAHUM M pPeabHO-
CTH $3bIKa HAy4YHOW KOH(MEPEHIMH I0Ka3alo,
YTO TIPAaKTHKA aKTHBHOTO HCIOJIb30BaHUS CTH-
JMCTUYECKUX TNPUEMOB OTIMYAETCS OT TEOPUH
«CYXOCTH» CTaHJapPTHBIX SI3BIKOBBIX KaHOHOB,
XapaKTepU3YIONINX pacCMaTPUBACMBIH JHCKYPC.

3AKIIIOYEHUE

B 3akimouenne xotenock Obl 00paTUTHCS K
HEKOTOPHIM OTrPaHUYEHUSIM JAHHOTO HCCIEAO-
BaHMS W MEPCIEKTUBAM pa3BUTHA TeMbl. K mep-
BOMY OOBEKTHBHOMY OTPAaHHUYEHHUIO OTHOCHUTCS
KOJIMYECTBO CIHUKEPOB, YbH PEUU MOABEPIIUCH

aHanmu3y. [ns momyuenuss Oonee pernpeseHTa-
THUBHBIX JaHHBIX B JaJbHEHIIEM IMperCTaBiIsIeT-
cs HEOOXOAMMBIM TPOAHAIH3UPOBATH OoJbIee
KOJINYECTBO peyeH.

BropeM orpaHmueHneM SBISIETCS TeMaTH4e-
CKasl y3KOHAIpaBJIEHHOCTh JJAHHOW Hay4yHOW KOH-
(epeHInH, B KOTOPOH NMPUHUMAIN y4acTHe Ipe.-
CTAaBUTENIM TYMaHHTapHBIX obOjacteil. Moxkem
TMIPEATIONI0KUTb, YTO Pe3ybTaThl ObUTH ObI HHBIMH
B CllyJyae aHallM3a pevyeil yJacTHUKOB KOH(epeH-
M TEXHUYECKUX HAYYHBIX HaIPABIICHHUM.

[locneganm orpannyeHHEM, KOTOPOE MOTIIO
IIPUBECTU K MCKAXEHUIO PE3YyJIbTaTOB, SBISETCS
HEPAaBHOMEPHOCTh paclpeieieHus] 10 AaHIJIOo-
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S3BIYHBIM M PYCCKOSI3BIYHBIM CIHMKepaM. B
JMATbHEUIINX HCCIIEIOBAHNSAX PEKOMEHIYETCs
OoJee paBHOMEpPHOE pacIpeieNieHHe 1O S3BIKO-
BBIM TpyHIaM Jjis 0oJiee TOYHOTO aHaiu3a CTH-
JIUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH BBICTYILICHHM.

Juia pacummpeHus: TPUMEHUMOCTH Pe3yib-
TATOB JIAHHOTO HCCIICAOBAaHUS PEKOMEHYeTCs
MPOBECTH CXOXWH aHalu3 KOH()EPEHIIMOHHBIX

BBICTYIUICHUN TPEACTaBUTENCH IPYTUX SI3BIKOB
W KyJIbTyp — HallpuMep, BOCTOYHBIX, JIATHHO-
aMEepUKaHCKINX — M CPaBHUTh WX TOIXOABI K
CO3JaHHI0 pevued W MPE3CHTAIMi K KOH(EpeH-
UM, YTO IO3BOJUT Ooyiee TIIyOOKO H3YYHThH
BIIUSIHUE SI3BIKOBOW M KYJIBTYpPHOU IPUHAIICHK-
HOCTH Ha TUHAMHYHO MCHSIOIIYIOCS CIICIUBUKY
JIUCKypCa U SI3bIKa HAYYHOU KOH(EPEHITUH.
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